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Hoja de estilo para la edición en las publicaciones 

Anales Cervantinos 

 

Al final de este documento se encuentran las normas específicas para trabajos en inglés. 

La versión en Word que debe enviarse tiene que estar anonimizada. Si en el texto debiera 

aparecer alguna mención que permita deducir el nombre del autor, tendrá que enviarse 

además otra versión (resaltando en color la diferencia con la versión anonimizada) a 

efectos de componer la versión definitiva si el trabajo es aceptado. 

Se enviará otro documento Word, independiente al del trabajo, en el que conste el título 

del trabajo, nombre del autor (o autores), su dirección postal, correo electrónico, teléfono, 

titulación académica, nombre de la institución científica a la que pertenece y fecha de 

envío del trabajo a la revista. 

En la primera página del trabajo se debe seguir este orden: Título, Resumen (máximo 150 

palabras), Palabras clave, Title (en negrita), Abstract, Keywords. 

Cualquier información que se desee hacer constar como fuentes de financiación o 

agradecimientos (si los hubiera), se incluirá a continuación de las keywords, precedida de 

un asterisco que también se añadirá al final del título del trabajo. 

La nota al pie número 1 será la primera que se inserte a partir de la introducción del 

trabajo. 

Palabras clave: se separan por punto y coma. Para el español se inician con mayúscula 

solo si son nombres propios; para el inglés se inician con mayúscula siempre. 

Si hay un texto literario antes del cuerpo del artículo, se colocaría antes del texto del 

trabajo, justificado a la derecha. Igualmente para el caso de dedicatorias. 

 

 

PREPARACIÓN DEL TEXTO 

 

Pautas generales del texto en Word:  

 

- Márgenes: superior e inferior: 2,5 cm / izquierdo y derecho: 3 cm.   

- Párrafos con texto justificado (ocupa todo el ancho de la caja de escritura).  

- Fuente general del texto: Times New Roman, 12 ptos., con separación interlineal 

DOBLE (también la bibliografía). 

- Citas textuales que vayan en párrafo aparte: fuente tamaño 11, con separación 

interlineal “sencilla”. 

- Notas al pie: en tamaño 10, con separación interlineal “sencilla”. 

- Resumen, Palabras clave, Title, Abstract y Keywords: tamaño 11 y separación 

interlineal sencilla. 

- Número máximo de páginas: 40 (salvo excepción justificada autorizada por el 

Consejo de Redacción), numeradas correlativamente. 
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EPÍGRAFES  

 

Se respetan las divisiones y subdivisiones que considere el autor. Pueden ir sin numerar 

o bien con números arábigos, no con romanos. 

 

- Deben alinearse a la izquierda. 

- Primer nivel: versalitas sin negrita. 

- Segundo nivel: cursiva sin negrita. 

- No llevan punto al final. 

- Por delante del epígrafe van dos líneas en blanco y por detrás, una línea. 

 

 

PIES DE FIGURAS 

 

Las figuras las necesita la imprenta en ficheros independientes. Estilo del pie de figura: 

número de la figura en versales. Título de la figura en minúsculas, redonda, tamaño 11 y 

con punto al final. 

 

Ejemplo: FIGURA 3. Grafías del nombre de Cartagena. 

 

En el texto, las menciones a las figuras se ponen entre paréntesis y se inician con 

mayúscula. Ejemplo: (Fig. 1). 

 

 

PAUTAS DE ESTILO DE LOS TEXTOS 

 

- La primera línea de cada párrafo debe llevar sangrado. 

- No debe haber líneas en blanco entre párrafos, salvo antes de un epígrafe y delante y 

detrás de citas textuales que vayan en párrafo aparte. 

- Los números romanos para los siglos van en mayúsculas, no en versales. Ejemplo: 

siglo XVIII. 

- Se destacan con cursiva los títulos de obras literarias, así como latinismos y 

extranjerismos y sus abreviaturas. No se usa la cursiva para nombres propios de 

personas, instituciones o lugares. 

- No se utiliza negrita. Si el autor desea destacar una parte de un texto se puede emplear 

cursiva, comillas altas o comillas simples.  

- Para referirse al Quijote como personaje se escribe el tratamiento don en minúscula y 

sin cursiva: don Quijote. En cambio, para referirse a la obra literaria se emplea en 

cursiva Quijote o Don Quijote.  

- En el texto entrecomillado se utilizan, en primer lugar comillas bajas, y en su interior, 

en segundo lugar, altas, y en el caso de existir unas terceras, simples 

(«…“…‘...’...”...»). 
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- Se utiliza comilla simple para indicar la etimología de un término, acepciones, 

traducciones, transliteraciones, etc. 

- Las llamadas a las notas al pie van en números volados delante de los signos de 

puntuación. En cada nota al pie, en la primera línea se introduce sangrado y a 

continuación se escribe el número de nota. Las notas al pie se usan para aclaraciones 

del texto, no para añadir citas a autores en las que solo se indique el autor, año y, en 

su caso, las páginas (pues estas citas se incorporan en el texto del modo citado abajo 

en esta página). 

- Se traducen al español los nombres de países y localidades, cuando tengan una 

traducción de uso corriente, por ejemplo: Londres, Ginebra, Nueva York, París… Esta 

pauta se aplica tanto al texto como a la bibliografía. 

- La raya que debe utilizarse para los incisos en el texto (–) es la que se obtiene pulsando 

simultáneamente las teclas «control» y «-» (esta última tecla se encuentra en el borde 

derecho del teclado, en el bloque del teclado numérico), o pulsando 0150 a la vez que 

la tecla alt. 

- En la BIBLIOGRAFÍA CITADA, la primera línea de cada cita se alinea a la izquierda. Las 

siguientes deben llevar sangrado (sangría francesa). 

 

CITAS 

 

Citas textuales: 

- Citas textuales breves: van dentro del mismo párrafo entre comillas bajas («texto»).  

- Citas textuales que superan tres líneas: deben ir en nuevo párrafo sangrado (en este 

caso no se sangra la primera línea), sin comillas al inicio y final, con letra tamaño 11 

y espaciado sencillo. Cuando van precedidas por dos puntos, deben iniciarse con 

mayúscula. 

- Se utiliza […] para indicar que se ha recortado una parte del texto citado. Solo debe 

emplearse este recurso si el corte se hace en el interior de una cita textual. 

 

Citas a bibliografía citada: 

- La bibliografía completa se debe especificar en un apartado final denominado 

BIBLIOGRAFÍA CITADA. Por tanto, no se debe incluir en el texto referencias 

bibliográficas completas ni fórmulas como op. cit. Las citas a bibliografía van en 

forma autor-año y deben corresponderse con las referencias especificadas en el 

apartado final (BIBLIOGRAFÍA CITADA).  

- Se emplea el sistema Chicago autor-año. La cita se introduce entre paréntesis 

(Apellido año) o solamente (año) si se sitúa tras la mención de un autor citado. 

Ejemplos: 

Véase Arroyo (2017). 

… ha sido objeto de estudios específicos (Arroyo 2017). 

«Tal y como anota Morón (1976), la figura de don Quijote…». 
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- A estos elementos puede añadirse la página o páginas si se destaca un lugar concreto 

o se trata de una cita textual. Las páginas se incluyen tras una coma, sin ninguna 

abreviatura. Ejemplo: (Arroyo 2017, 45) o Arroyo (2017, 45). 

- Si se menciona un intervalo de páginas, deben ponerse los números completos. 

Ejemplo: (Vila-Matas 2007, 106-107) en vez de (Vila-Matas 2007, 106-7). 

- Para citar obras con más de un autor, se incluyen todos en la mención si son dos o 

tres. Para los casos de más de tres figurará solo el primero acompañado de la expresión 

et al. Sin embargo, en el apartado BIBLIOGRAFÍA CITADA se citan todos los autores si 

se conocen, evitando expresiones como et al. o VV. AA. 

- Se admite el empleo de ibid., cuando se repiten citas a una misma obra. Solo debe 

emplearse para citas que aparecen de forma consecutiva. Ejemplo: (Arroyo 2017, 45) 

y en la misma frase (ibid., 47). 

- Debe comprobarse que todas las referencias incluidas en el listado de BIBLIOGRAFÍA 

CITADA han sido previamente citadas en el texto y viceversa. En el listado se deben 

incorporar los identificadores DOI de las obras que lo tengan. Se recomienda el uso 

de la herramienta Simple Text Query de CrossRef para hacer esta comprobación. 

 

Citas a fuentes que no van en la Bibliografía citada: 

- Las citas a fuentes como material de archivo, periódicos y documentos inéditos, 

aparecerán desarrolladas exclusivamente en notas a pie de página; no se incluyen en 

la bibliografía final. 

- Para las citas a obras literarias, puede optarse por incluirlas en la bibliografía citada o 

bien en un apartado independiente de Fuentes (antes de la Bibliografía citada). En el 

primer caso las menciones en el texto deben realizarse en forma autor-año. En el 

segundo caso, pueden citarse directamente por su título y los datos bibliográficos se 

desarrollan en el apartado de Fuentes. 

 

 

BIBLIOGRAFÍA CITADA 

 

Se emplea el sistema Chicago autor-año. Ejemplos de referencias: 

 

a) Libros 

 

Apellidos (en mayúscula inicial seguida de minúsculas), Nombre completo. Año. Título 

de la obra en cursiva, responsabilidad secundaria sin paréntesis y en minúscula, sin 

abreviatura (por ejemplo: editado por, traducido por, prólogo de), seguido de nombre y 

luego el apellido. A continuación, la edición si se menciona, por ejemplo 2.ª ed. 

(precedido de coma). Lugar de edición: Editorial. Colección, número (si se menciona). 

Atención: para la función de editor literario, coordinador, etc. de obras literarias, sí se 

utiliza la abreviatura (ed./eds., coord./coords., etc.) a continuación del nombre cuando se 

cita a esta persona como encabezamiento de la referencia (véase más adelante). 

https://apps.crossref.org/SimpleTextQuery
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Si hay diferentes tipos de responsabilidad secundaria, se separan entre sí por punto y 

coma. 

Nunca se pone el ISBN. 

Ejemplos:  

Bobbio, Norberto. 1988. Autobiografía, editado por Alberto Papuzzi; prólogo de 

Gregorio Peces- Barba; traducido por Esther Benítez. Madrid: Taurus. 

 

Cervantes, Miguel de. 2005. Don Quijote de la Mancha, editado por Francisco Rico. 

Barcelona: Galaxia Gutenberg, 2 vols. 

 

Garrido Gallardo, Miguel Ángel. 1994. La musa de la retórica. Problemas y métodos de 

la ciencia de la literatura. Madrid: CSIC. 

 

El Lazarillo de Tormes. 1958. Prólogo de Gregorio Marañón, 10.a ed. Madrid: Espasa 

Calpe. Colección Austral, 156.  

 

Excepcionalmente, cuando lo requiera el tipo de cita, se puede encabezar la obra por la 

responsabilidad secundaria, en cuyo caso la abreviatura figura tras una coma detrás del 

nombre: 

 

Marrast, Robert, ed. 1964. Rafael Alberti, Prosas encontradas (1924-1942). Madrid: 

Ayuso. 

Igualmente, se utiliza detrás del nombre la abreviatura ed. o eds., dir o dirs., coord. o 

coords., sin paréntesis, cuando se trata de editores de obras no literarias: 

Álvarez, Marta, Antonio Gil González y Marco Kunz, eds. 2012. Metanarrativas 

hispánicas. Berlín: Lit Verlag. 

Cuando un libro se ha publicado de forma excepcional dentro de otro, puede mantenerse 

su título en cursiva: 

 

Luján de Saavedra, Mateo (Juan Martí). 2001. Segunda parte de la vida del pícaro 

Guzmán de Alfarache. En La novela picaresca española, editado por Florencio 

Sevilla. Madrid: Castalia. 

 

b) Capítulos o partes de libros 

 

Apellidos (en mayúscula inicial seguida de minúsculas), Nombre completo. Año. Título 

entre comillas bajas («…»). En Título de la obra, editado por Nombre y Apellidos, página 

inicial-final (sin estar precedido de ninguna abreviatura pp. ni págs.), datos de edición. 

Lugar de edición: editorial.  

Ejemplos: 
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Terol Esteban, Alberto. 1997. «El nuevo modelo de financiación autonómica: una 

aproximación desde el punto de vista del empresario-contribuyente». En XX 

Aniversario del Círculo de Empresarios, 20 temas para el futuro, 85-92, 2.ª ed. 

Madrid: Círculo de Empresarios. 

Martín Ojeda, Marina. 2015. «Nuevos documentos sobre la estancia de Miguel de 

Cervantes en Écija». En Trigo y aceite para la Armada. El comisario Miguel de 

Cervantes en el Reino de Sevilla 1587-1593, 149-187. Sevilla: Diputación 

Provincial. 

Mainer, José Carlos. 2008. «Giménez Caballero en Revista de las Españas (1926-1936): 

una campaña literaria». En Del Siglo de Oro y de la Edad de Plata. Estudios sobre 

Literatura Española dedicados a Juan Manuel Rozas, editado por Jesús Cañas 

Murillo y José Luis Bernal Salgado, 263-274. Cáceres: Universidad de 

Extremadura. 

 

c) Artículos de revista 

Apellidos (en mayúscula inicial seguida de minúsculas), Nombre completo. Año. Título 

entre comillas bajas («…»). Nombre de la revista en cursiva seguido de volumen o tomo 

(sin que esté precedido de la abreviatura “t” o “vol.” o similar), número (sin que esté 

precedido de la abreviatura “n.º” o similar), (dos puntos), páginas (sin abreviaturas pp. ni 

págs.).  

Si el volumen y número figuran en arábigos se indica el número entre paréntesis (dejando 

un espacio en blanco entre medias). El volumen puede ir en numeración romana si así lo 

emplea la revista citada; en este caso, debe añadirse coma entre el volumen y el número. 

La página final del artículo debe mencionarse de forma completa, no abreviada. Por 

ejemplo: 105-109 en vez de 105-9. 

Ejemplos: 

Fry, Gloria. 1965. «Symbolic Action in the Episode of the Cave of Montesinos from Don 

Quijote». Hispania 48 (3): 468-474. 

 

Peral Vega, Emilio. 2008. «Entre denuncia y melodrama: Juan José y el teatro social de 

Joaquín Dicenta». Revista de Literatura LXX, 139: 139-156. 

 

Brown, Joan L. 2011. «El libro de la fiebre: la prefiguración de una carrera literaria». 

Ínsula 769-770 (número monográfico: El legado de Carmen Martín Gaite): 4-8.  

Para el caso de revistas electrónicas, en las que los artículos no llevan una paginación 

consecutiva, se emplea el sistema de identificación de los artículos que use la publicación.  

Ejemplo: 
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Lluch, Gemma y Sandra Sánchez-García. 2017. «La promoción de la lectura: un análisis 

crítico de los artículos de investigación». Revista Española de Documentación 

Científica 40 (4): e192. https://doi.org/10.3989/redc.2017.4.1450 

 

 

d) Tesis de doctorado, tesis de maestría, tesinas, trabajos de fin de máster o grado  

 

Pueden incluirse en el apartado BIBLIOGRAFÍA CITADA si son de libre acceso. Ejemplo: 

Hernández Rubio, Francisco José. 2010. «Los límites del eliminacionismo: una solución 

epigenética al problema mente-cerebro». Tesis doctoral. Universidad de Murcia. 

Accesible en: <http://hdl.handle.net/10201/17600>. 

 

Si este tipo de documento no está en acceso abierto no debería incluirse en este apartado, 

sino solamente ser mencionado en nota a pie de página con los datos necesarios para su 

localización (biblioteca o depósito). 

 

Enlaces a Internet 

 

- Si el documento tiene DOI, se utiliza este código como enlace al texto completo, 

introducido del modo https://doi.org/ (sin punto al final del enlace y sin hipervínculo; 

es decir, en el mismo color del texto y sin subrayar). 

- Para otros enlaces, se introducen del modo Accesible en: <url>. También sin 

hipervínculos, en el mismo color del texto y sin subrayar. 

- No es necesario poner fecha de consulta salvo en enlaces que puedan tener cambios 

de contenido según la fecha de consulta: sitios web institucionales, páginas de 

enciclopedias... 

 

Otros elementos 

 

- Si se desconoce la fecha se utiliza la expresión s. d.; si se desconoce el editor, s. e.; si 

se desconoce el lugar, s. l. 

- Para editoriales universitarias españolas no es necesario repetir el nombre de la ciudad 

incluida en la denominación de la institución. Ejemplo: “Granada: Universidad”, en 

vez de “Granada: Universidad de Granada”. 

- Si hay varias editoriales se separan con guion entre espacios. Ejemplo: Madrid - 

Frankfurt: Iberoamericana - Vervuert. 

- No se deben utilizar números volados para indicar la edición o reimpresión de una 

obra. En caso de duda, se consulta al autor si se trata de número de edición o 

reimpresión para expresarlo de forma independiente. Ejemplo: se usará 1999, 2.ª 

reimpr., en vez de 19992. 

 

 

Ordenación alfabética 

 

http://hdl.handle.net/10201/17600
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- Las referencias se ordenan alfabéticamente por apellidos del autor. 

- Las obras de un mismo autor se ordenan por fecha, de menor a mayor. No se sustituye 

el nombre del autor con guiones. 

- Cuando hay diferentes obras encabezadas por el mismo autor, pero en algunas va 

acompañado de otros autores, se sitúan primero las de autor único y después aquellas 

en las que va acompañado de otros autores. Estas últimas se ordenan alfabéticamente 

por el apellido del segundo autor. 

- Si hay coincidencia de autoría y año, estas referencias se ordenan alfabéticamente por 

la letra que inicia el título de la obra, y en la mención del año se añade una letra que 

se debe incluir también en las citas que se hagan dentro del texto. Por ejemplo: 2017a, 

2017b… 

- En los casos de obras sin autor se encabeza la referencia por el título. 

 

Varios autores 

 

- Se incluyen todos los autores de cada documento citado. La expresión et al. puede 

emplearse detrás del primer autor, cuando haya más de tres, pero solo en la cita en el 

texto, no en la bibliografía, donde sí deben figurar todos los autores. 

- A partir del segundo autor no se antepone el apellido al nombre. Ejemplo: Garrido 

Gallardo, Miguel Ángel y Luis Alburquerque. 

- Si hay más de dos autores, estos se separan mediante comas (no con punto y coma), 

excepto los dos últimos, que se separan mediante ‘y’. 

 

RESEÑAS 

 

Su extensión no debe ser mayor de 3 páginas (salvo excepciones admitidas por la 

dirección de la revista). Las reseñas no llevan notas al pie de página ni bibliografía al 

final. 

 

Elementos: 

 

1. Referencia bibliográfica de la obra reseñada. Formato: 

- Sangría francesa: la primera línea justificada a la izquierda y el resto a 0,5 cm. 

- APELLIDOS (en versalitas), Nombre. Si hay más autores no se antepone el apellido al 

nombre a partir del segundo autor, y el último autor se introduce con una ‘y’. Título 

(en cursiva), punto, Edición de + Nombre y Apellido del editor. Otras 

responsabilidades como traductor o compilador (si tiene), se indican con el nombre y 

apellido + función, con abreviatura entre paréntesis. Lugar de edición, dos puntos: 

Editorial, año, número de volúmenes, número de páginas seguido de pp. (no se admite 

págs.). No se pone el ISBN. 

Ejemplo: 
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RIVAS, Ángel de Saavedra, Duque de. Poesías completas. Edición, estudio preliminar y 

notas de Diego Martínez Torrón. Sevilla: Alfar, 2012, 626 pp. 

 

2. Para el cuerpo del texto se siguen las mismas normas que para editar un artículo. 

3. Al final de la reseña, tras una línea en blanco y justificado a la derecha, se pone el 

nombre del autor de la reseña (nombre y apellidos, en este orden) en versales. A 

continuación, también justificada a la derecha, su filiación institucional, en cursiva. 

 

NORMAS ESPECÍFICAS PARA TEXTOS REDACTADOS EN INGLÉS 

1. Los artículos presentados en lengua inglesa deben estar escritos en un inglés académico 

perfecto, respetando los usos y costumbres en cuanto al estilo científico. 

2. En cuanto a la estructura, el formato general, la presentación y preparación del texto, 

epígrafes, pies de figuras, pautas de estilo de los textos, citas, bibliografía, enlaces a 

Internet, etc., los artículos en inglés deben elaborarse, en general, respetando las mismas 

normas que los artículos redactados en español. 

3. Sin embargo, en cuanto a la gramática, la ortografía y los signos de puntuación, los 

trabajos redactados en inglés se elaborarán aplicando las recomendaciones del Chicago 

Manual of Style (CMOS), en su edición 17.ª, de 2017. Entre otros aspectos, hay que 

prestar especial atención a los siguientes detalles: 

3.1. En la primera página, debajo del título, primero se incluyen el “abstract” y las 

“keywords” en inglés y, después, el título, el resumen y las palabras clave en español. 

3.2. Para las citas breves, los títulos de artículos de revista y los títulos de capítulos de 

libro, no se usarán comillas bajas («») como en los artículos en español, sino comillas 

altas (“”). 

3.3. Las llamadas a las notas al pie deben incluirse en números volados detrás de los 

signos de puntuación. 

3.4. En las enumeraciones, se hará uso de la “serial comma” (“Oxford comma”), es 

decir, la coma después del penúltimo elemento de la enumeración, antes de la 

conjunción “and” (“blue, green, yellow, and red”). 

3.5. Hay que poner en cursiva palabras y frases de otras lenguas, a menos que se trate 

de nombres propios o que aparezcan en un diccionario estándar, o común. Sin embargo, 

expresiones y abreviaturas del latín (o de otras lenguas) que son habituales en la escritura 

académica y científica (como etc., et al., i.e., e.g. y demás) no se ponen en cursiva. 

3.6. La bibliografía completa se debe especificar en un apartado final denominado CITED 

BIBLIOGRAPHY. 

3.7. Se escribirá “Don Quixote” (redonda) para el personaje y “Don Quixote” (cursiva) 

para la obra. 
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3.8. En el caso de los incisos marcados con el signo de la raya (“m dash”), se usará la 

raya larga y se omiten los espacios antes y después de este signo, por ejemplo: “This 

automobile—a 1930 Bugatti—was sold at auction in Paris in 2021 for $2 million”. 


